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HOW TO  
ASSEMBLE

Please read these instructions carefully before starting assembly. 
Keep these instructions in a safe place for future reference. 

IMPORTANT!

www.canopia.com

RUBICON™ SERIES
8x10 / 2.4x3 | 8x15 / 2.4x4.6 | 8x20 / 2.4x6.1



8x10 / 2.4x3 8x15 / 2.4x4.6 8x20 / 2.4x6.1

PRIMARY UNIT  

8x10 / 2.4x3
1 BOX PRIMARY UNIT  

8x10 / 2.4x3
1 BOX PRIMARY UNIT  

8x10 / 2.4x3
1 BOX

1 EXTENSION UNIT

8x5 / 2.4x1.5
1 BOX 2 EXTENSION UNITS

8x5 / 2.4x1.5

2 BOXES

AVAILABLE MODELS



HAVE A CONCERN?  
WE CAN HELP.  
Before returning your purchase:

Please take a look at our  
"How to Assemble" video guide.  
Scan the QR Code below or go to  

You didn't find what you  
were looking for?

We can help at  
canopia.shop/support

Still can't find what you  
are looking for?

Please see next page for 
local customer care.

HABEN SIE BEDENKEN?  
WIR KÖNNEN HELFEN. 
Bevor Sie Ihren Kauf zurücksenden:

Schauen Sie sich bitte unsere  
„Videoanleitung Zusammenbau“ an. 

Scannen Sie den QR-Code unten  
oder besuchen Sie  

Haben Sie nicht gefunden,  
wonach Sie gesucht haben?  

Unter canopia.shop/support  
können wir helfen.

Sie haben noch nicht  
gefunden wonach Sie suchen?  

Auf der nächsten Seite  
finden Sie den Kontakt zu  

unserem lokalen Kundendienst.

TIENE ALGUNA INQUIETUD?  
PODEMOS AYUDARLE.  
Antes de retornar su compra:

Por favor mire nuestro video de  
montaje "How to Assemble".  
Escanée el código QR abajo o  

No encontró lo que  
estaba buscando?  

Podemos ayudarle en  
canopia.shop/support

Aún no encontró lo que buscaba? 
Por favor vea en la siguiente  

página el Servicio Local al Cliente.

UN SOUCI? UNE QUESTION?  
NOUS POUVONS VOUS AIDER.  
Avant de renvoyer ce produit:

Jetez un coup d'oeil à notre  
Vidéo d'Assemblage.  

Scannez le code QR ci-dessous  
ou rendez vous sur  

Vous n'avez pas trouvé  
ce que vous cherchez ?

Nous pouvons vous aider sur  
canopia.shop/support

Insatisfait/e ou sans réponse ?
Merci de contacter notre Service  

Client local ci-dessous.

canopia.shop/Assemble-Rubicon8

canopia.shop/Assemble-Rubicon8

canopia.shop/Assemble-Rubicon8

canopia.shop/Assemble-Rubicon8

http://canopia.shop/support
http://canopia.shop/support
http://canopia.shop/support
http://canopia.shop/support
https://canopia.shop/Aseembly_rubicon8
https://canopia.shop/Aseembly_rubicon8
https://canopia.shop/Aseembly_rubicon8
https://canopia.shop/Aseembly_rubicon8
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UK • IE FR • BE • IT • NL • PT • ES

WE ARE  
HERE TO  

HELP

CR • SL

01302-388700 +33-169-791-094 0599-37-057  |  info@ms-viscom.com

DE • AT • LUX • LICH US DK 

+49-180-522-8778 877-627-8476 07-575 42 70  |  post@nshnordic.com

IL CA CH • HU • SK

04-848-6800  905-5646007

canopia.com/contact-us

SCAN ME

0493-523-523  |  servis@garland.cz

AUS AUS - Greenhouses only PL 

1800-955-855 03-9544-6-999
Infolinia: 801-011-929  |  22-349-93-36  
kontakt@ogrodosfera.pl

ZA NZ CY 

011-397-7771 0800 800 880
0224-971-13  |  alpaco@alpacodomica.com 
www.alpacodomica.com

 SZ  
GLOBAL CONTACT 
(Rest of World)

062-287-33-77 +972-4-848-6816

https://canopia.com/contact-us/


























SIKKERHETSRÅD UNDER FORSAMLINGEN
• • Utfør monteringen i henhold til disse anvisningene.
• • Bruk vernehansker.
• • Bruk sko og vernebriller ved arbeid med aluminiumsprofiler.
• • Følg produsentens sikkerhetsanvisninger for verktøy og annet utstyr.
• • Pass på at aluminiumsprofilene ikke kommer i kontakt med strømkabler eller ledninger.
• • Ikke forsøk å montere produktet når det blåser eller regner.
• • Emballasjen skal avhendes i henhold til gjeldende regler. Oppbevar plastposer utilgjengelig for barn – kvelningsfare.
• • Hold barn på trygg avstand fra arbeidsområdet.
• • Ikke trykk eller vipp på produktet under monteringen.
• • Ikke plasser produktet slik at det utsettes for sterk vind.
• • Forsøk aldri å montere produktet hvis du er trøtt eller påvirket av narkotika, legemidler eller alkohol.
• • Varmt gjenstander som for eksempel brukte griller, blowtorches etc. må ikke lagres inne i produktet.
• • Før du forankrer produktet i fundamentet, sørg for at det ikke er skjulte rør eller kabler der.
• • Dette produktet ble laget for å brukes i hovedsak som Hageskur.
• • For å forhindre at vann siver gjennom gulvet, må produktet monteres på en hevet overflate fra bakken.
• • Ved sterk vind bør døren være lukket. Taket på hageskur bør ryddes for snø i god tid, slik at det ikke oppstår farlig snølast.
• • For å øke stabiliteten og vindmotstanden til produktet, må du forankre det direkte på et solid fundament, spesielt i de områdene der 

værforholdene er alvorlige. Forsikre deg om at det ikke er noen hindringer mellom forankringsområdet og produktets endelige posisjon. 
Canopia forankringssett kan kjøpes separat.

Under montering vil du møte på forskjellige ikoner for forskjellige produkter. 
Vennligst se nedenfor for mer informasjon:

SILICONE
LUBRICANT SPRAY 

Du kan bruke silikonspray for å hjelpe med at panelene 
sklir inn i profilene. Ikke spray paneler.

Bruk gummihammer hvis nødvendig.

Må du sørge for å fjerne dekkende plastfilm fra begge 
sider av panelet.

Alle panelene med de stemplede ordene “THIS SIDE OUT” 
må vendes ut for å danne fullstendig UV-beskyttelse. 
Fjern plastfilmen når panelene er festet på plass.

Dette symbolet indikerer at montøren skal befinne seg på utsiden.

Dette symbolet indikerer at montøren skal befinne seg på innsiden.

Extension Kit

Trinn markert med stiplete ytterlinjer viser kun til utvidelser. 
Noen av trinnene er uten betydning for montering av et 
enkelt produkt.
Når du setter sammen et enkelt eller et utvidet produkt, 
kan noen deler være til overs.

Disse to ikonene indikerer om det er nødvendig å stramme skruene.

TImidlertid kan være nødvendig å midlertidig stramme enkelte 
skruer for noen av trinnene for å hindre av profilen faller.

Stram alle skruer når du er ferdig med monteringen.

VEDLIKEHOLD OG RENGJØRING
• • Når produktet ditt må rengjøres, bruk en myk klut og skyll med kaldt rent vann.
• • Bruk ikke aceton, slipende rengjøringsmidler eller andre kjemikalier på degjennomsiktige delene.
• • Rengjør produktet når monteringen er ferdig.

FØR MONTERING
• • Velge et sted:

- Velg grunnlaget med omhu før du monterer.
-  Velg en solrik beliggenhent uten overhengende trær.
- Produkt må plasseres og festes på et flatt underlag.

• • Produktet må festes direkte på en solid overflate.
• • Denne flerdelte monteringen oppnås best av to personer. Beregn minst en halv dag for monteringsprosessen.
• • Sorter delene og sjekk dem opp mot delelisten.
• • Delene bør legges ut slik at du lett kan nå dem. Hold alle små deler (skruer osv) ien bolle slik at de ikke forsvinner.
• • Legg merke til at flersidige profiler er brukt i dette produktet. Dette betyr at enkelte av hullene profilene ikke blir brukt under monteringen.
• • Les gjennom hele instruksjonene før du starter. Utfør monteringstrinnene i nøyaktig rekkefølge.
• • Kontakt lokale myndigheter for å se om du trenger byggetillatelse for å sette oppdette produkt.
• • Forsikre deg om at du har tilstrekkelig sideplass for å sette inn takpanelene under monteringsprosessen.

VIKTIG!
• • Etter fullført montering må produktet forankres umiddelbart på et flatt underlag.
• • Forankring av dette produktet til gulvet er avgjørende for dets stabilitet og styrke. Dette trinnet er også nødvendig på grunn av garantiens gyldighet.
• • Det anbefales å bruke kartong eller et annet mykt materiale under det senkede hjørnet for å unngå riper og malingsskader.
• • Vi anbefaler at du sjekker restriksjoner og begrensninger for konstruksjon av dette produktet i ditt område. 

I tillegg anbefaler vi at du sjekker om du må fylle ut skjemaer eller søke om tillatelser før du bygger produktet.
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FAZE IMPORTANTE DE MONTARE
Când întâlniți acest simbol de informații în timpul asamblării,  
vă rugăm să consultați faza relevantlă de asamblare, pentru  
comentarii suplimentare importante.

Faza  
16-18:

Asigurați-vă că conectați arcurile de armare în ordinea prezentată, 
asamblați în funcție de dimensiunea produsului achiziționat.

Esențial pentru stabilitatea și durabilitatea produsului!

Faza 28: Aplicati sigilant siliconic (caulk) la legatura dintre ambele profile  
de aluminiu (diagrama a+c), pentru a preveni patrunderea apei.

Piulița #8050 trebuie poziționată conform perforației din profil,  
așa cum se arată în figura rotundă marcată (b)!

Faza 30: Dacă pe panou există o folie de plastic, acum trebuie să fie decojită  
și îndepărtată!

Faza 33: Lăsați 2 șuruburi #8192 la fiecare capăt al profilului central,  
pentru utilizare în Faza 43 (vezi desenul a).
Șurubul #8192 trebuie plasat între profilele #8258 așa cum se arată 
în figura rotundă marcată!

Faza 39: La asamblarea ușilor, acordați o atenție deosebită direcției panourilor, 
profilelor și găurilor.

Faza 44: Ușa poate fi instalată ca ușă de stânga sau de dreapta.  
Aceste instrucțiuni arată un ansamblu de ușă din partea dreaptă

Faza 45: Utilizați găurile marcate așa cum se arată.

Faza 47:  Instalați banda de etanșare pe partea exterioară, așa cum se arată în 
diagrama A. Utilizați un săpun blând pentru o asamblare mai ușoară, 
apoi tăiați resturile de etanșare.
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VIKTIGE MONTERINGSTRINN
Når du ser dette ikonet under montering, vennligst
se relevant monteringstrinn for viktige tilleggskommentarer.

Trinn  
16-18:

Sørg for å koble sammen forsterkningsbuene i den viste rekkefølgen, Sørg for å koble sammen forsterkningsbuene i den viste rekkefølgen, 
og monter i henhold til størrelsen på det kjøpte produktet.og monter i henhold til størrelsen på det kjøpte produktet.

Viktig for produktets stabilitet og holdbarhet!Viktig for produktets stabilitet og holdbarhet!

Trinn 28: Påfør silikon (fugemasse) på forbindelsen mellom begge 
aluminiumsprofilene (diagram a+c) for å forhindre at vann siver inn.

Mutter #8050 skal plasseres i henhold til perforeringen 
i profilen, som vist i den markerte runde figuren (b)!

Trinn 30: Fjern eventuell plastfilm fra panelet!

Trinn 33: Legg igjen 2 skruer #8192 i hver ende av midtprofilen til bruk
i trinn 43 (se tegning a).
Skruen #8192 skal plasseres mellom profilene #8258 
som vist i den markerte runde figuren!

Trinn 39: Når du monterer dørene, må du ta hensyn til retningen 
av panelene, profilene og hullene.

Trinn 44: Døren kan monteres enten som høyre- eller venstredør. 
Disse instruksjonene viser en høyrehendt dørmontering.

Trinn 45: Bruk de markerte hullene som vist.

Trinn47: Monter tetningslisten på yttersiden som vist i Diagram a.  
Bruk mild såpe for enklere montering, og kutt tetningsrester.




















































































































